28 Sunday in Ordinary Time
28 Domingo de Tiempo Ordinario

St. Juan Diego Parish

Archdiocese of Portland in Oregon
Our Mission: To bring people to Jesus.

Nuestra Mision: Llevar la gente a Jests.

October 11/12, 2025

12 de octubre del 2025

A Stewardship Moment

In today’s Gospel, we hear of the ten men afflicted with leprosy, and the one who glorifies God for being healed. It is
a dramatic scene of gratitude. But in order for the miracle to happen in the first place, these men had to start walking
in faith before their diseased conditions change one tiny bit. Good stewards of their faith realize that they cannot wait
until their problems are over to start walking in faith. They praise God even in the darkest of nights, and in the worst
of circumstances. Do we walk in faith, offering the Lord our gratitude even when we are in difficult circumstances?

Un Momento de Corresponsabilidad

En el Evangelio de hoy, escuchamos acerca de los diez hombres atormentados por la lepra, y de uno de ellos quien
glorifica a Dios por haber sido sanado. I.a narracién es una dramatica escena de gratitud. Pero para que el milagro
sucediera, en primer lugar, estos hombres tuvieron que comenzar a caminar en la fe antes de que las condiciones de su
enfermedad pudieran cambiaran. Los buenos corresponsables de su fe se dan cuenta de que ellos no pueden esperar
hasta que sus problemas se resuelvan para comenzar a caminar en la fe. Ellos alaban a Dios aun en las noches mas
obscuras, y en las peores circunstancias. ¢Caminamos en la fe, ofreciendo al Sefior nuestra gratitud incluso cuando
estamos en circunstancias dificiles?
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For High School Students

/l“

S| Grados 6-12

1 Dommgos 13

Qundayq
Pizza lunch provided

Wednesdays 7pm-8:30pm
Meet at T4 for Boba and fellowship.
We will end at St. Juan Diego for Adoration and Benediction.
Full details available at:

https://www.st juandiego.org/youthministry

WA J0IN OUR MUSIC MINISTRY!

Greeters, Ushers 6 Hospitalisy = 78;},
18y

members and instrumentalists to join our music ministry!

Coming soon:

MASS SCHEDULE
Monday
6:00 pm Bilingual

Tuesday & Wednesday
6:00 pm English

Thursday
12:00 pm English

Saturday
5:00 pm English

Sunday
8:30 am English
12:30 pm English
HORARIO DE MISA

Sabado
6:15 am Espafiol
Domingo
10:30 am Espafiol

RECONCILIATION
RECONCILIACION

Wednesday/Miércoles
4:30 pm -5:45 pm

Saturday/Sabado
3:00pm - 4:30

Mass Intention

If you would like to

| add a name to our Mass

Intention, please email
Jeny here.

Intenciones

Si desea agregar un
nombre a nuestras

intenciones, envié un
correo a Jeny aqui.

o0 you love to sing or play an ins ent? We're looking for new choir
Do you love to sing or play an instrument? W g

“Sing Unto the Lord” Events — special gatherings

whcre [h(f WhO](‘.’ congrcgation can come togcther to lc.lrn new worship

songs and celebrate through music.

Interested in helping fosier a welcome community? loin us!
Questions? Contact the Parish Office

We also invite you to share your thoughts, song suggestions, or words of

encouragement! A Music Ministry Box will be placed in the narthex for

you to drop off your notes.

Let’s make a joyful noise together — to the glory of God!

Please contact our Music Director, Nora, with any questions,

suggestions, or interest in getting involved.



mailto:jvelazquez@stjuandiego.org
mailto:jvelazquez@stjuandiego.org

Weekly Parish Mass Intention

To have a Mass offered for anyone, please
call Jeny in the parish office. Suggested
donation $10 Please make your checks payable
to St. Juan Diego Parish

Saturday, October 11 2025
Reconciliation: 3:00 pm - 4:30 pm
5:00 pm Mass: St. Francis of Assisi’s
hope for creation and the poor

Sunday, October 12, 2025

8:30 am (English): Bich Hoang Family

10:30 am (Espafiol): Manuel Belmont
Garcia T

12:30 pm (English): Teresa C. Schmidt

Monday, October 13, 2025
6:00 pm Mass: Billiette Pitz

Tuesday, October 14, 2025
6:00 pm Mass: Aurora Odi ¥

Wednesday, October 15, 2025:
Reconciliation: 4:30 pm - 5:45 pm
6:00 pm Mass: Grieving mothers and
fathers.

Thursday, October 16, 2025
6:00 pm Mass: Joeph F. Foye t

Saturday, October 18 2025
Reconciliation: 3:00 pm - 4:30 pm
5:00 pm Mass: Virgilia Basilid

Sunday, October 19, 2025

8:30 am (English): Andrew Minh Dang
& Family

10:30 am (Espafiol): Comunidad de SJD

12:30 pm (English): Abla Koborsi

Scripture Readings Lecturas

October 11/12 12 de octubre
First Reading: 2 Kings 5:14-17 Primera Lectura: 2 Reyes 5,14-17
Second Reading: 2 Timothy 2:8-13 Segunda Lectura: 2 Timoteo 2, 8-13
Gospel: Luke 17:11-19 Evangelio: Lucas 17, 11-19

Thank you for supporting our Parish!
Gracias por apoyar a nuestra parroquia!

Attendance Oct. 4/5 . 1493
Collection Basket . $5,216.26
Electronically/by mail . $13,293.12

Projected weekly need . $ 14,230

Social Justice Mass Intention

You are invited to attend and pray on Wednesday, October 15. The Mass intention is for: Grieving
mothers and fathers.

Abortion inflicts deep and lasting wounds on society, but more directly on individuals and families.
Many mothers and fathers may feel they have no choice except abortion. Some are pressured or
coerced. No matter the circumstances of the abortion, we must recognize the often-silent grief of
parents for their child and their despair of being worthy of the love and forgiveness of God and
others. https://www.usccb.org/news/2025/no-sin-beyond-gods-unfathomable-mercy-says-bishop-
thomas-anniversary-roe-v-wade

God in Heaven, bless all mothers who grieve the loss of a baby from abortion. Ease their sorrow of
culpability. Also, bless all fathers who grieve the same loss, as well as fathers who grieve without
knowing they had created a baby now in heaven. The role of the father “is of unique and
irreplaceable importance” (Familiaris consortio 25).

https:/ /www.vatican.va/content/john-paul-ii/en/apost_exhortations/documents/hf_jp-

ii_exh_ 19811122_familiaris-consortio.html

Intenciones del Ministerio de Justicia Social

Esta invitado a asistir y orar en la misa del miércoles 15 de octubre. La intencién de la misa es por:
Madres y padres en duelo.

El aborto inflige heridas profundas y duraderas a la sociedad, pero mas directamente a las personas y
las familias. Muchas madres y padres pueden sentir que no tienen otra opcién que abortar. Algunos
se ven presionados o coaccionados. Sin importar las circunstancias del aborto, debemos reconocer el
dolor, a menudo silencioso, de los padres por su hijo y su desesperacion por ser merecedores del
amor y el perdén de Dios y de los demas. https://www.usccb.otg/news/2025/no-sin-beyond-gods-
unfathomable-mercy-says-bishop-thomas-anniversary-roe-v-wade

Dios del Cielo, bendice a todas las madres que lloran la pérdida de un bebé a causa de un aborto.
Alivia su dolor y su culpabilidad. Bendice también a todos los padres que sufren la misma pérdida,
asi como a los padres que sufren sin saber que han creado un bebé ahora en el cielo. El papel del
padre es de una importancia tnica e irremplazable.  https://www.vatican.va/content/john-paul-ii/
en/apost_exhortations/documents/hf_jp-ii_exh_19811122_familiatis-consortio.html

Visitas a los Enfermos y Confinados en el
hogar

Estamos agradecidos con aquellos que dan su
tiempo y cuidado para llevar la Sagrada
Comuni6n a nuestros feligreses que no
pueden asistir a la iglesia cada semana debido
a una \enfermedad o dolencia. Si conoce a
alguien a quien le gustaria recibir la
Comunién en su hogar, comuniquese con la
oficina parroquial al 503-880-3337.

Creation Corner

LAWN BE GONE! at PCC Rock Creek Building 4, Room 103

Saturday October 18 From 10:00 am - 12:00 pm

This class will cover turf removal methods and suggestions for what to plant in its place —
ecolawn, waterwise plants, native plants or a pollinator garden. We will discuss planning,
soil prep, planting tips, and touch on irrigation options. After the presentation we will visit
the WCMGA Education Garden at PCC Rock Creek, weather permitting.

FREE. Registration NOT Required.

Visitations to the Sick and Homebound

We are grateful to those who give their time
and care to bring Holy Communion to our
parishioners who cannot make it to church
each week due to sickness or infirmity. If you
know of anyone who would like to receive
Communion in their home, please contact

the parish office at 503-880-3337.

Rincon de Ca Creation

;ADIOS AL CESPED! en el edificio 4, sala 103, de PCC Rock Creek.

Sabado 18 de octubre, de 10:00 a 12:00

Esta clase tratara sobre métodos para eliminar el césped y sugerencias sobre qué plantar en
su lugar: césped ecoldgico, plantas que requieren poco riego, plantas autéctonas o un jardin
polinizador. Hablaremos sobre la planificacion, la preparacion del suelo, consejos para
plantar y opciones de riego. Después de la presentacion, visitaremos el jardin educativo
WCMGA en PCC Rock Creek, si el tiempo lo permite.

GRATIS. No es necesario inscribirse.




St. Vincent de Paul Food Pantry

In today's Gospel, we hear that only one of those healed returned to
glorify God and to give thanks to God. Itis true, that when we have
a grateful heart, we know that everything is a gift from God. To give
thanks for all that God has given to you, have you considered
answering the call to help serve the poor by joining the volunteer
team at our Society of St. Vincent de Paul Food Pantry?

We are in need of volunteers on Fridays from 10:45 am. to 12:30 pm.
We are currently looking for a greeter and a shopper. Our greeters
assist our clients in signing in and getting their shopping list. Our
shoppers fill the orders and deliver them to the client's car. If you are
interested in helping or have questions, please contact Karol Mesa
at mesa.karol@gmail.com.

Last month, through your gifts, St. Vincent de Paul was able to
continue to show God's love and care to others by assisting 202
families and providing 9,548 pounds in food.

Despensa de Alimentos de San Vicente de Paul

En el Evangelio de hoy, escuchamos que solo uno de los sanados
regresé para glorificar a Dios y datle gracias. Es cierto que cuando
tenemos un corazoén agradecido, sabemos que todo es un regalo de
Dios. Para agradecer todo lo que Dios te ha dado, ¢has considerado
responder al llamado de ayudar a los pobres uniéndote al equipo de
voluntarios de nuestra Despensa de Alimentos de la Sociedad de San
Vicente de Padl?

Necesitamos voluntarios los viernes de 10:45 am a 12:30 pm.
Buscamos un recepcionista y un comprador. Nuestros recepcionistas
ayudan a nuestros clientes a registrarse y obtener su lista de compras.
Nuestros compradores preparan los pedidos y los entregan en el auto
del cliente. Si te interesa ayudar o tienes preguntas, comunicate con
Karol Mesa en mesa.karol@gmail.com.

El mes pasado, gracias a sus donaciones, San Vicente de Padl pudo
seguir mostrando el amor y el cuidado de Dios a los demas al ayudar a
202 familias y proporcionar 9,548 libras en alimentos.

Join us for the Annual
ST. FRANCIS
ROY

CHRISTMAS BAZAAR
2025

fﬁggﬁgg;ﬁ NOVEMBER 8™ 10 AM - 5 PM
11AM- 2 PM NOVEMBER 9™  8:30 AM - NOON

SUNDAY
KNIGHTS OF

NOVEMBER

Get into the COLUMBUS
holiday spirit and BREAKFAST
find the perfect gift 8:30 AM - NOON

for everyone
on your list!

Bring canned food

Direct Sales Vendors
ES.}JOLYL Photos with Santa for your

Christmas Cards Saturday 11 AM- 1P,
For detailed information: iy

Call 503.324.2182 §

38975 NW Harrington
Banks, OR ?7)0& A
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» Handmade Treasures
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N « Plants

N

N

to support the local
food pantry

e

Faith Café /October Blanket Drive
This past spring, Faith Café celebrated 20 years of serving
our neighbors nourishment, necessities, and just as
important, fellowship! This is not possible without the ;
consistent financial support of St. Juan Diego parishioners
who contribute to our rent each month--THANK YOU!
In addition, we are so grateful to our volunteers who
cook, serve and clean-up and those that pick up and drop
off goods ecach week. We have already served over 6000

meals in 2025! With federal grants being cut from our

=

main food supplier, the Oregon Food Bank, we anticipate
some challenging times ahead. i
- During the month of October, we will be collecting ;“ y
blankets for our guests at Faith Café. They can be new or {’
gently used and cleaned. Look for the box in the narthex “';:'i‘
for collection. "\’{-"E
- If you’d like to volunteer with us, please email Catherine
Moore at moorefun99@comcast.net. It’s easy to do and
,St. Juan Dncg() serves 1 Sunday every 7 weeks.
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Café Faith / Colecta de Cobijas de Octubre

Lla primavera pasada, Café Faith celebré 20 afios sirviendo

a nuestros vecinos con alimentos, articulos de primera
necesidad y, lo mas importante, jcompanerismo! Esto no
es posible sin el constante apoyo financiero de los
feligreses de San Juan Diego, quienes contribuyen con el
alquiler cada mes. (GRACIAS! Ademas, estamos muy =
agradecidos con nuestros voluntarios que cocinan, sirven y
limpian, y con quienes recogen y entregan los alimentos
cada semana. jYa hemos servido mas de 6000 comidas en
2025! Ante el recorte de las subvenciones federales a
nuestro principal proveedor de alimentos, el Banco de
. Alimentos de Oregon, anticipamos tiempos dificiles.
Durante el mes de octubre, recolectaremos cobijas para ]
nuestros clientes en Café Faith. Pueden ser nuevas o %z
usadas y limpiadas. Busque la caja en el nartex para
recogerlas.
~ Si desea ser voluntario, envie un correo electrénico a
Catherine Moore a moorefun99@comcast.net. Es facil de
\_hacer y Sanjuan chgo sirve 1 dommgo cada 7 semanas.
. 52 9_‘_ ),

MOUNTANGEL

ARREY & SEMINARY

Bringing the Catholic community
together for an cvening of
JOY, CONNECTION, AND PURPOSE
) " T 1o
PLEASE JOIN US!
Your cable sponsorship or ticket purchase supports

priescly formartion for
representing 21 (archMioceses

MOUNT ANGEL
SEMINARY
BENEFIT DINNER.

rians ac Mount Angel Seminary
and 4 religious communicics

SVP Vo it IR
NOVEMBER 8, 2025 RSVP Y OCTOBER 15 w_
MOUNTANGELABBEY.ORG/SBD A

Hilton Portland Downtown y @Xﬁ

OR CALL 503.845.3030 o



St. Juan Diego Catholic Church Parish Staff (503) 644-1617

Office: 5995 NW 178th Ave., Fr. Hans Mueller frhans@stjuandiego.org
Portland, OR 97229 Pastor Ext. 204
Phone: 503.644.1617 Rev. Mr. Dennis Desmarais desmarais5@comcast.net
Parish Cell Phone: 503.880.3337 Deacon .
Sacramental Emergency: 971.867.4176  [Rev. Mr. Hugo Patifio deacon.hugo@yahoo.com
Email: office@stjuandiego.org Diacono/Deacon . _ _
Jeny Velazquez-Samayoa jvelazquez@stjuandiego.org
Office Hours/Horarios de Oficina: Admin. Assistant Ext. 200
Tues. & Thurs. /Martes & Jueves: 9:00 am - 12:00 pm, Parish Cell Phone: 503-880-3337
1:00 pm - 2:30 pm p - N -
Ana Gatcia agarcia@stjuandiego.otg
Sunday/Domingo: 8:00 am - 12:30 pm Business Manager Ext. 201
www.stjuandiego.org Kristin Mombert kmombert@stjuandiego.org
- - Director of Faith Formation &  Ext. 202
St. Vincent de Paul Food Pantry / Despensa de Alimentos yo.¢h Ministry
503-985-6046 'Work Cell Phone: 971-217-8935
sjd.svdp@gmail.com Nora Kosztolanyi noraK@stjuandiego.otg
Monday/Lunes: 4:00 pm - 5:30 pm Coordinator of Music Ext. 203
Friday/Viernes: 11:00 am - 12:30 pm Laura Aguirre laguirre@stjuandiego.org
[Pastoral Associate Ext. 205
Prayer Chain Giselle Lopez gilopez@stjuandiego.org
Our Prayer chain is immediate, short-term support. To ~ [Pastoral Assistant Ext. 206
submit a prayer request please send an email to: Anthony Ordway sjdmaintenance(@gmail.com
sjdprayerchain@googlegroups.com. Maintenance

Cadena de Oracion
Nuestra cadena de Oracién es apoyo inmediato, a corto
plazo. Para enviar una solicitud, envie un correo electronico

a: sjdprayerchain@googlegroups.com.

Donate Now
Done Ahora

Please Support Our Sponsors
Por favor Apoye a Nuestros Patrocinadores

;‘\ @ otversvanoa il Hard to say... Hail Mary, full of grace.
= easy to work with! Tanasbourne
y 3 A : Pediatrics
(Nl
! A = Raquel Apodaca, MD
O\ X\'E -/ P
A Y (parishioner)
Dr. Chidimma Abanulo, MD il o\ ctll (Hablamos espaiiol)
Homfl-cerr:rf/red;lrog)fn:co-'ogy6 )y HEATING & COOLING Farzana MOlVi, MD
reconstructive surgeon : “ I l I 1 7895 NW Evergreen
5289 NE Elam Young Pkwy. AMILY OPERATEL Parkway #110
Ste #150 Hillsboro, OR. 97124 AN CUSED Beaverton, OR 97006
503.353.4925 ' - : . 503.281.0752 503.690.8195

learnmore@femmeflor.com D RALHOME CO www.anctilheating-cooling.com

PERSONAL INJURY

S_p?’ingeT WILLS & ESTATES

And Son This space is BUSINESS LAW [Anctil P}, bin "

) Law office of
The only Family owned available. DOUGL]’:S F‘lﬁNGELL P.C.
Funeral Home arisiioner CLEANING SERVICES LLC 503-642-7323
in Aloha, Beaverton Professional
& Hillsboro. Est i TN Commercial & Residential Cleaning
o | Parishioners b
John Springer S § CSp anO Fully Licensed and Bonded Servlcmg your
www.springerandson.com esta dispont le, 9400 SW Barnes Road, . : :
P Sut#305 Portand OR o7225 | Calferafreeimate | Parish since 1975
503.35 6.1000 503.336.0053 sjcleaningpdx@gmail.com

doug@angell-legal.com
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